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K BOITPOCY Ob AHTOHUMHWHY TEPMHWHOB ®OHETHUKHW BO PPAHITY3CKOM U
PYCCKOM f3bIKAX

AHHOTAILIHA. B ctathe paccMaTpPUBaOTCA 0COOEHHOCTM aHTOHUMUU B cepe crenmaabHON
nekcuku. Oco6oe BHUMaHUE YOENseTcs HeoOXOOMMOCTH H3y4YeHUS OaHHOTO SBJIEHUS B 00IacTu
¢oHETHYECKON TEPMHUHOJIOTUM Ha MaTepuane (GpPaHIy3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB. MaTepuajioM
HCCIeNoBaHus IIOCIyKUIN TEPMUHOJIOTHYECKNe eQUHUITE, MaHUuDeCTUPYIolie OCHOBHOE IIOHATHE
doueTuru 3ByK peyr/son de la parole.

ABTOp cCTaTbU NOPUAEPKUBAETCA MHEHUS, YTO AHTOHMMHUS B CIEIUaJIbHOM JIeKCUKe
IIpencTaBisieT COOOM €eCTEeCTBEHHHIM INPOIeCC W He TOJIBKO He IIPOTUBOPEYUT TpebOoBaHUAM
CHUCTEMHOCTH, TOYHOCTY, OOHO3HAYHOCTH, IPENbBSABISEMbIM TEPMHHY, HO CKOpee IMOOmepKuBaeT
WX, CIIOCOOCTBYS BBINIOJIHEHUWIO TEPMHUHOM CBOMX (YyHKOUN. B cTaTbe NOpemmpuHSTa IIOMBITKA
u3lydyeHus (QOHETUUYECKUX TEPMUHOB-aHTOHHMOB GPaHIy3CKOTO ¥ PYCCKOTO $3BIKOB C TOYKH
3peHus X 3HauUeHUs, CTPYKTYPH U criocoba obpa3oBaHus. B pe3synbraTe UcciaeqoBaHUs HOelaeTCs
BBIBOA, O TOM, 4YTO OTHOIIEHWE KOMIIJIEMEHTAPHOCTH SBJISIETCA 0o0jlee XapaKTEPHHIM [OJIis
HUccnenyeMol TepMHHOJIOTUMM, 4YeM OTHOIIeHHe KOHTpapHOCTH. C TOYKM 3pEeHus CTPYKTYPH
Hambojlee YaCTOTHH CJIy4Yau, KOrfa aHTOHUMHYECKas TpPyIIla IpPefacTaBleHa COCTABHBIMHU, a HE
IIPOCTBIMU, TepMHUHaMH. HakoHell, B 1JjlaHe CIoco00B 00pa3oBaHUsS TEPMHUHOB-aHTOHUMOB
(oHETUKHN B COIIOCTaBIIEMEBIX SI3BIKax BEISIBJIEHO, UTO B TEPMUHOJIOTUM (OHETUKU peajiu3yeTcs U
JIEKCHYeCKasi, ¥ CJI0BOOOpa3oBaTeIbHAS aHTOHUMUS.
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attention is paid to the need to study this phenomenon in the field of phonetic terminology on the
base of the French and Russian languages. The material of the study is the terminological units
manifesting the basic concept of phonetics - the sound of speech / son de la parole.

The author of the article holds by an opinion that the antonymy in the special vocabulary is
a natural process and not only doesn’t contradict the requirements of the consistency, accuracy,
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HUccnemoBaHue MNOCBAIIEHO M3y4YEHUIO TAKOI'O0 CEMaHTHYECKOTO IIpollecca, Kak
AHTOHUMUS B 001acTh POHETUYIECKOM TEPMUHOJIOTHUY (PPAHITY3CKOI0 ¥ PYCCKOTO SI3BIKOB.
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poHeTHYECKasS TEPMUHOJIOTUS [OOCTATOYHO PENKO IIPUBJIEKAETCA TepMUHOBedaMu B
KauecTBe OOBEKTa ucciemoBaHus. Mexmay TeM, (GOHETHKa - OOWH U3 [OPEBHEUIIUX
pa3fesioB JIMHTBUCTUKU (IIepBble IIOTBITKU BBIICHUTH U OOBSACHUTH MEXaHU3MBI
3ByKOOOpa30BaHUS BOCXOOAT elne K [unmokpary, Apucrorento, lajleHy) u Ha
CEeTONHAINIHUN [OeHb IIpeAcTaBnseT coboit o0671acTh 3HAHUN, B KOTOPOH YETKO
IIPOCIIEXKUBAIOTCS MEXOUCILUIUINHAPHBIE CBSI3M C TAaKUMHM HayKaMH, KakK (QHU3UOJIOTHS,
(pr3nKa-akKycTHKa, ICUXOJIOTHUS, KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUY U T.H. [IpecTaBUTENIN 3TUX
HayK CXOHOSTCSI BO MHEHWH, YTO TOJIPKO Ojaromapsd COBMECTHHIM YCHUIHUSM YOAaCTCS
MOHATH CJIOXKHBIE MeXaHU3MBI 3BYKOBOM peuu [Komzacos 2001: 17]. B cBoio odepens u
¢doHeTHKa KaK aKTHMBHO pa3BHBalOIlascs HayKa OKa3bIBaeT BIUSHUE Ha TEPMHHOJIOTHUIO
OUCIUMJIMH, HCIONb3YIOMUX (OHETUYEeCKWe 3HaHUSA, a TakKXke I[IOHATUA Kak
VCTOSBILIMECS, TaK U I[IOSBUBIIMECSd HeJaBHO B Ipollecce KOMIILIOTEpU3aluu
donernueckoit Hayku [KpuBHoBa 2016: 66]. TeMm He MeHee 3TH H3MEHEHUsS TMOKa He
HaXoOsaT OTpazKeHUs B CJIOBAPHBIX U3MaHUAX, I09TOMY CHUCTeMAaTHU3allUs M SKCIJIUKALM
TEPMUHOJIOTUU B 3TOM o6JyiacTu npuobpeTaeT ocoboe 3HaueHUe. Takoe MOIOXKEHUE [el,
mo MHeHHI0 O.® KpHBHOBOM, 3HAYUTEIbHO 00eOHSIET KOTHHUTUBHBIM, METOOWYECKHN U
TEXHUYECKUM  HMHCTPYMEHTapuii (poHEeTHYEeCKHUX  MCCJIemOBaHUM U  3aTpPyOHSET
B3aMMOIOHMMAaHUE MeXIOy CIelUalIuCTaMM Pas3HBIX [UCIUIIINH, 3aHUMAalOUIUXCS
u3ydyeHueM yCcTHoOU peuu [KpusHoBa 2016: 66]. Ha Ham B3r1a7, BCECTOPOHHEE U3yUeHUE
CeEMaHTUYECKHUX IIPOLIECCOB M, B YaCTHOCTH, aHTOHUMUU, B GOHETUYECKON TEPMUHOIOTUHN
Pa3HEBIX SI3LIKOB MOTJIO GBI BHECTU CBOM BKJIAl B pellleHre JaHHOT'0 BOIIPOCa.

MezKay TeM, BOIPOC O BO3MOZKHOCTH OOIIES3BIKOBHIX CEMAaHTHYECKUX IIPOIIeCCOB
(monmmceMuu, OMOHUMUU, aHTOHUMUU U OCOOEHHO CUHOHUMMUH) B CIIELIMAJILHOM JIEKCUKE
OO CUX TIIOp OCTaeTcd [OUCKYCCUOHHBIM. TeM He MeHee, Uu3yUYeHUEe peasibHO
QYHKITMOHUPYIOIINX TEPMUHOJIOTHUM IIOKa3bIBAeT, YTO «B AEUCTBUTENBHOCTU B JI060M
OTpaciieBOM TEPMUHOJIOTUH PE3yJIbTaThl BCEX 3TUX JIEKCHKO-CEMaHTUYECKHUX IIPOIIECCOB
Hanuio» [[dauunenko 1977: 65].

TpaguLIMOHHO TIOX aHTOHUMHUEN ITOHUMAIOT TUII CEMaHTUYECKUX OTHOLIEHUH, IIPU
KOTOPOM TEePMHHEI MMEIOT IIPOTHUBOIIOJIOXKHEIE 3HaueHus [fA3biko3Hanme 2000: 35]. B
AQHTOHUMUHU PEau3yIOTCS SKBUIIOJIEHTHBEIE OIIMO3UIIMK, KOTfa CJIoBa KakK OH
IlepecekalTCa HOPYyr C [OpPYyroM, dYacTU4YHO COBIajas ¥ YaCTUYHO pa3nudyasichb.
CeMaHTUYECKHM QHTOHUMEBI CBSI3aHBI OTHOIIEHUSIMU «IIepeCeYeHuss», KOrga OHHU
o0benquHEHHl 00IIeN ceMOoM, UMelolel NOCTAaTOYHO aOCTPaKTHBHIN XapaKTep, M II0 Hel u
npoTtuBomnocTaBieHbl [Ky3HemoBa 1982: 73]. OTMeuaeTcs, YTO B IIeJIOM JIEKCUKE SI3bIKA
HayK¥W aHTOHUMUS CBOMCTBEHHA He MEHbIIEe, a CKopee OombIle, 4eM 00IIeuTepaTypPHON
[dapunenko 1977: 79]. Ilpu 5TOM aHTOHHUMHS, Ha HAIl BITJAO, HE TOJILBKO He
MIPOTUBOPEYUT TPEOOBAHUAM CUCTEMHOCTH, TOYHOCTHU, OMHO3HAYHOCTHU, IIPEIbIABIISIEMBIM
TEPMUHY, HO CKOpee IOOaepXKWBaAeT UX, CIOCOOCTBYS BBHIIIOJTHEHUIO TEPMHHOM CBOUX
byHsKIINNA.

MaTepuajoM UCCIIeHOBaHUS MOCIYXKUIU (POHEeTMYeCKHe TEePMUHBI, 0OTOOpaHHBIE
METOJOM CIIJIOIITHOM BHIOOPKY M3 HAYYHOM U CIIPABOYHOM JUTEPATypHl 1O (HOHETHKE Ha
¢paHIly3CKOM M PYCCKOM $3bIKaxX (yueOHMKM, MOHOTpaduu, HaydHble CTATbM), a TaKXke
M3 CHelMuaJIbHBIX CJIOBAapel M 3JIEKTPOHHBIX MCTOYHUKOB. OTOBOPHUMCS, YTO HpPHU OTOOpE
¢dakTUUECKOro MaTepuasia OTIIPaBHOM TOYKOM IIOCHyXKHuia Cchenyiomas nebuHUIINS
TepMUHA QoOHeTHKA : «Pa3gesr s136IKO3HaHHS, H3YHaroIHH CITOCOOE 00pa30BaHHS 3BYKOB
pedyH H HX akKyCTHYECKHEe CBOHCTBAa, T.€. (DH3HOJIOTHIO H AaKyCTHKY 3BYKOB DEeYH»
[AxmanoBa 2004: 496]. TakuMm 0o0pa3oM, MaTepHaj OTrPaHUYEH TEPMUHOJIOTUYECKUMHU
eOUHUIIaMU, MaHU(ECTUPYIOUIMMM OCHOBHOE ITOHATHE 00Iel HOHETUKU 3BYK DEYH/SOn
de la parole. YuuThiBasi BBeIeHHOE OTpaHMYeHHe, oOIuil o6beM MaTepuanla COCTABHUIT
863 TepMUHOJIOTUYECKHE €eOuMHUIEI BO (paHIly3ckoM M 787 - B PYCCKOM S3HIKE.
HccnemoBaTenbCKUM MaTepHaa IMOKa3BIBAaeT TaKiKe, 4TO OOJbIIas 4YacTb HPOCTBIX U
COCTAaBHBIX TEPMUHOB M BO (ppaHIy3cCKOM, U B PYCCKOM $3bIKe 00pa3yioT
AQHTOHMMUYECKHWE TMapbl. 1O €eCTb aHTOHMMUS B 007acTH TEepPMUHOB (OHETHUKH B
COIIOCTAB/ISIEMBIX SI3BIKaX SBJISETCS HOOCTATOYHO PAaCIPOCTPaHEHHBIM SBJIEHUEM.
TepMUHBI-AaHTOHUMBI HA3HIBAIOT ITPOTHUBOIIOJIOXKHLEIE 3BYKOBBIE eOguHHLEBL (voyelle-
consonne; IJIaCHEIH-COI/IAaCHBIH) U UX TPOTHUBOIIOJIOXKHEIE XapaKTEPUCTUKU (IIPU3HAKMH,
cBoiicTBa) (voyelle antérieure-voyelle postérieure ; rimacHeIH IEPEJHEr0 PSIAa-I7IaCHEIH
3agHero psAna), 4aCTU pedeBoro annaparta (organes actifs de la parole-organes passifs de
la parole ; aKTHBHEIE pedeBrre OpraHEI-IIaCCHBHBIE  DEYEBEIE OpraHrl),
pa3HOHAaIIpaBJIeHHBIe TIpOllecCHl M sABNeHus (adduction-abduction, accHMHIALHS-
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AHCCHMMJIANHSI) W T.O., M TakuM o00pa3oM CIOCOOCTBYIOT CTPYKTYPUPOBAHUIO
CrenUiaabHbIX QOHETUUYECKUX ITOHSATHUH.

ITpengcTaBnsieTcss BO3MOXKHBIM OXapaKTepu3oBaTh (HOHETUYECKUE TEPMUHBI-
QHTOHUMEI (PPaHITy3CKOT'0 M PYCCKOTO SI3BIKOB C TOYKM 3PEHUS WX 3HAUEHUS, CTPYKTYPHI
u cmnocoba oOpa3oBaHUs. AHTOHUMHUS TEPMMHOB 0a3UpPyeTCSs HaA IIPOTUBOIIOJIOKHOCTHU
3HaYeHUH, KOTOpas MOXKET HMeThb KOMIJIEeMEeHTapHBIM, KOHTPApHBIM W BEKTOPHBIN
xapakTep. MccrnenmoBaHue MOKa3hIBaeT, YTO BO (PPaHIY3CKOM U PYCCKOM (HOHETUYECKOU
TEPMUHOJIOTUN TpPEeACTaBJIeHEl BCe TPU BUJA aHTOHUMHUM. [IpUYEM OTHOIIEHUE
KOMIIJIEMEHTAPHOCTHU SBJIsIeTCS 00Jiee XapaKTePHBIM, YeM OTHOIIIEHVE KOHTPApPHOCTH.

KomMmninemeHTapHas QHTOHUMUS HMEeHYeTCs TaKXe OTHOIIIEHHEM
OOTIOTHUTEJIPHOCTHY M XapaKTepu3yeT Iapy CJI0B, KOTAa OTPUIlaHUE TOr'0, YTO 0003HadaeT
OOHO W3 HUX, BIEYET yTBEePXKAEHUe TOro, 4To o6o3HauaeT BTopoe [KobGozea 2004: 104].
Jloruueckou OCHOBOM TaKuX QHTOHUMOB SIBJISTIOTCS MIPOTUBOpEYAIe
(KOHTPaOUKTOPHLIE) MOHSTHUS, a BaXKHeWIasi uX 0COOEHHOCTb COCTOHT B TOM, YTO OHH
OOMyCKaloT OTpUIlATENbHYI0 TpaHcopmaumio. MeXAy MTPOTHUBOIOCTABISIEMBIMU
YyjleHaMU - BHUOOBBIMHU MHOHSTUSIMU - HET HUKAKOI'O IIPOMEXKYTOYHOro 4dsjeHa [HOBUKOB
1982: 245]. AHTOHMUMHUS KOMIIJIEMEHTApPHOTO THIIA BBEIPAXKaETCsS B CIEOYIOIIUX
Onmo3uuusax ¢(OHETUUYECKUX TEPMHHOB BO (QpaHIy3CKOM $3BIKe: assimilation -
dissimilation; organes actifs de la parole - organes passifs de la parole; voyelle nasale -
voyelle orale; consonne dure - consonne molle; labialisation - délabialisation n mp. s
PYCCKOTO sI3bIKa TIIOKA3aTeJIbHbI TakKue TIIPUMEPHl: aCCHMHIALHS, YIo4OOJIeHHe -
OHCCHMHJIAILHSA, PacnonqoOjIeHHe; AaKTHBHBIE PEYEeBEI€ OPraHbI - ITACCHBHBIE pPEYEBEIE
OpraHel; HOCOBOH IJIACHEIH - PTOBBIH IJIACHEIH;, TBEDABIH COIJIACHBIH - MATKHE
COrJIacHBIH; jlabuaaa3aius - gej1a0HaJIn3anad v T. .

KoHTpapHEIMH  (OPOTHBOIOJIOKHBIMM) AQHTOHUMaMHK  SABJISIOTCS  «KpauWHUe
CUMMETPUYHLIE YJIEHBI YIIOPSAOOYEHHOIO0 MHOXKECTBa (KOHTpPapHBLIE BUIOOBHIE ITOHSTHS),
MeXAy KOTOPHIMU CYIIECTBYeT CpPegHHUM, MPOMEXKYTOYHHIYM 4YJeH...». B oTaudme oOT
KOMIIJIEMEHTapPHBIX QHTOHUMOB, KOHTpapHLIe QHTOHUMBI XapaKTepus3yoTcs
OTHOIIIEHUSIMU IMTPOTUBOIIONIOXKHOCTH, a He B3aUMOUCKIIIOUEHUS, T.€. OHM He JONyCKaloT
oTpulaTeNnbHyI0 TpanchopMauuio [HoBukos 1982: 245]. IIpuBeeM HEKOTOPHIE ITPUMEPHI
u3 ¢GpaHIy3CKOTO A3bIKa: pointe de la langue < dos de la langue > racine de la langue;
voyelle ouverte < voyelle mi-ouverte - voyelle mi-fermée > voyelle fermée; tension <
tenue > détente; consonne prélinguale < consonne médio-linguale > consonne
postlinguale; voyelle haute < voyelle moyenne > voyelle basse n np. B pycCKOM S3HIKE:
KOHYHK SI3BIKA < CIHHKA S3bIKAa > KOPEHb S3bIKa; IPHCTYIN < BBIAEPXKA > OTCTYII;
OTKPHITEIH T'JTACHBIH < IOJIYOTKPEITEIH TJIACHBIH - MOJIV3aKPEITHIH I'JIACHBIH > 3aKDBITHIH
I 7IaCHEIH; IepeqHEesI3bIYHBIH COITIACHEIH < CPEOHEesI3pIYHBIH COIJIaCHBIH > 3a/JHEeSI3bIYHBIH
COTJIACHBIH; IJIACHEIH BEICOKOIO IIOQBEMA < IVIACHBIH CpEegHero mogbéMa > IJIACHEIH
HH3KOI'0 IIOJHEMa; DA NePEeqHUH < PAO CPeHHH > DA 3aJHHH U Op.

BekTopHble aHTOHUMBEI 0003HaAUalOT pa3HOHAIIPABIIEHHbIE OEWCTBUS, OBUXKEHUS
unu npulHaku [HoBukos 1982: 246]. Huxecnegymolnme IMIpUMePH BEKTOPHBIX
AHTOHUMUYECKUX Tap XapaKTepusyioT (QPaHIy3CKUH W PYCCKHUU SI3BIKU: Vélarisation -
palatalisation; inspiration - expiration; abduction - adduction; élargissement de la cage
thoracique - resserrement de la cage thoracique; rétraction des levres - protraction des
levres;, BemgpH3anus - [aaaTa/JIH3aIHg; BEIJOX, BBIBIXaHHE, JSKCIHPAIHS - BIOX,
BOBIXaHHE, HHCIHPAI[HA, OTBEJEHHE - IIDHBENEHHE; CMEIeHHe S3bIKa B IepefgHe-
BEpXHEM HaIPAaB/I€HHH - CMEIEeHHEe S3bIKa B 3aJHe-HHXHEM HallpPaB/IeHHH; ITOBOPOT
YepriajoOBHIHEIX XPALIEH BHYTPb - IIOBOPOT YEepIIa/IOBHOHBIX XDAILICH Hapyxy W
HEKOTOPEIE APYTHE.

C TOuYKM 3pEeHHs CTPYKTYPHOM oOpraHm3aluy aHTOHUMUYECKHEe IIaphl
boHEeTHYECKUX TEPMHHOB MOTYT OBITH HIPEACTABIEHBl OOHOCIIOBHHIMH TEPMHHAaMMU.
I[IpuBeméM cnepgylolque IIpuMepkl u3 o000uMx A3BIKOB: aperture - fermeture;
assourdissement - sonorisation; consonne - voyelle; implosion - explosion, labialisation -
délabialisation; pacrBop - 3aTBOp; OIJIVIIEHHE - O3BOHYEHHE; COIVIACHEIH - IJIACHEIH,
HMITJIO3HSA - 3KCIVIO3HS; J1abHain3ands - geaabuanrn3ands u ap. [IpakTudeckKu paBHOE
(1 cpaBHUTENBHO HEOOJILIIOE) KOIUYECTBO IIPUMEPOB @aHTOHUMUU TAaHHOT'O CTPYKTYPHOTO
THUIIA B  COIOCTABIIIEMBIX  S3BIKAX  MOXKHO  OOBSCHUTH TE€M, YTO  4alle
IIPOTUBOIIOCTABNIAIOTCA He caMU OOBEKThl WIHW SBJIE€HUS [OEeNUCTBUTENIBHOCTHU, a UuX
pa3HooOpa3Hble MPU3HAKK M CBOMCTBA. B CBs3u C 3TuM, 6ojiee OOIIMPHBIMHU SIBIISIOTCS
IpUMephl aHTOHMMUU OPYTroTro THIA, KOrJa aHTOHMMMWYecKas TIpyIIla IIpencTaBiieHa
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COCTaBHLIMM  TepMHMHaMHu. Marepuas  IOKa3blBaeT, YTO TEPMUHBI-QHTOHUMEI
pa3nuyalTcs dYalle BCero II0 OIPENEeIUTENbHOMY UJIeHYy COCTAaBHOTO HaWMeHOBaHUS,
IIOCKOIBKY OH Ha3blBaeT NpPHU3HaAK, OTCYTCTBYIOUIMI B €ro IpoTuBouieHe. [IpuBemém
HEKOTOphle MpPUMEPH: assimilation progressive - assimilation régressive; consonne
continue - consonne momentanée; consonne sonore - consonne sourde; longitudinal
inférieur - longitudinal supérieur; cordes vocales inférieures - cordes vocales
supérieures; conduit vocal supraglottique - conduit vocal subglottique; muscles
Intercostaux externes - muscles intercostaux internes; MpPOrpecCHBHAA ACCHMH/ISAIIHS -
perpeccHBHas AaCCHMHIALHS, [IPOAIEHHBIH COIJIACHBIH - MIHOBEHHBIH COIJIACHEIH,
3BOHKHH COIJIACHBIH - IJIVXOH COIJIaCHBEIH; HHXHSAA HOPOLOJIbHAS MBIIINEa - BEPXHAA
Ipogo/IbHass MBIIIIE; IJIACHBIH HaIpPAIXEeHHBIH - IJIaCHBEIH HEHAaNpDIXEHHBIH; HHXHIST
mapa rOJIOCOBEIX CBSA30K - BEDXHSASA IIapa TI'OJOCOBEIX CBS30K;, HaQIOPTaHHAs dYacrThb
ro/I0COBOro TpakKTa - IOATOPTaHHAs 9acTh I'OJIOCOBOIO TPAKTa; BHEIIHHE MeXpeOepHBIe
MEIIIIBI - BHYTPEHHHE MeXpebepHbIe MAIIIIF 1 MHOTHEe apyrue. Kak BuguM, daire BCET0
B COIIOCTaBJIIEMBIX  SI3BIKAX ITPOTUBOYJIEHBI COCTABHBIX TEPMHWHOB BEIPAXKEHEI
pPa3HOKOPEHHLIMU JIeKceMaMH, pexke apPukcarbHEIMU CPeICTBAMMU.

Yto KacaeTca crnoco6oB oOpa30oBaHUS aHTOHMMOB TEPMHHOB (OHETUKU B
COIIOCTAB/ISIEMBIX SI3BIKAX, TO C 93TOM TOYKU 3PEHUS B TEPMUHOJIOTUM (OHETUKH
peanu3yeTcsi aHTOHUMUS JIeKCUYecKas U ciIoBooOpa3oBaTenbHas [[lanumenko 1977: 80-
81]. JlekcHMYeCKUM TUII aHTOHMMMU 3aKJIIOYaeTCsd B IIOJTHOM pa3IUuYUM TEPMHUHOB B
(dopmManbHOM OTHOIIEHUWU, T.e. UX XaPaKTEePU3YIOT YUCTO CEMAHTUUYECKHE OIIIIO3UIIUU.
DTOT THII AHTOHUMHHK (POHETHUYECKHMX TEePMUHOB Haubolee SIPKO NIPEACTaBIeH M BO
(paHIy3CKOM M B PYCCKOM TepMUHOJOTUU. Ero MOXKHO IPOUIJIIOCTPUPOBATL TaKUMU
npuMmepamu: voyelle breve - voyelle longre, palais dur - palais mou; oTBepgeHHE -
CMSATYeHHe, OCHOBHOH TOH - IOOOYHBIH TOH, TBEpPHZOE HEDOO - MATKOe HEOO M MHOTHEe
Ipyrue.

CnoBoo6pa3oBaTEeIbHEIA TUII @HTOHUMUM TEPMUHOB (OHETHUKH peasu3lyeTcs B
PETYISPHOM MUCIIONb30BaHUM NpedUKCOB TIIPU COBIafeHMUM UX B (HOpMaJIbHOM
OTHOIIIEHWH, HallpUMeD, 110 KOpHeBOM MopdeMe. 3ech BO3MOXKHEI Ba CIIy4das:

1) duepemoBaHUe npedUKCa C €ro OTCYTCTBUEM U

2) wucnomb3oBaHWe TIPedUKCOB TIIOJITPHOIO 3HaAdYeHus, T.e. HabJIomaercs
QHTOHUMUS IPEePUKCOB.

IlepBBIE THUII CJIOBOOOPA30BaTEIbHOM AHTOHHMMUKM BO (PPAHIy3CKOM S3BLIKE
MIPOUJUIIOCTPUPYEeM cienyomumu npumepamu: 0 - // a - vibrations périodiques -
vibrations apériodiques; 0 - [/ in - palatographie directe - palatographie indirecte;
laryngoscopie directe - laryngoscopie indirecte ; 0 - [/ dé -, dés -, dis - arrondissement -
désarrondissement; labialisation - délabialisation; nasalisation - dénasalisation u np.
Kak BugHO u3 MNOpUMeEpPoOB, BO GPAHIY3CKOM TepMUHONIOTUM GOHETUKU Hauboee
MTPONYKTUBHBIMHU SIBIAIOTCS npedukce dé-, dés-, dis- u non-.

B pycckoMm s3blKe [s1 oOpa3oBaHUS aHTOHUMOB (OHETUYECKUX TEPMHUHOB
perynspHo wucnonb3yiorca npedpurcsi HE- u JE- (¢ Bapmanmtamu [OE3-, OUC-),
yepenylomuecs ¢ HyJéM npedukca. I[IpuBegéM takue npuMephl: 0 - // He - TpepBaHHEIH
corjiacHbIH -  HelpepBaHHEIH COTJIaCHBIH, IEePHOOHYECKHE  KOJIeOaHHS -
HenepHogu4YeckHe Ko/1eOaHHSd; IJIACHEIH BEPXHEro MnogbeMa - IJIACHBIE HEeBEePXHEro
mogreMa; IJIACHEIH J/1a0Ha/IH30BAHHBIH - IJIACHBIH HEJIAOHA/TH30BAHHEIH, IJIACHEIH
orybjIeHHEIH - I/1acHbIH HeoryOjaeHHrH; 0 - [/ me -, mMC -, Oe3 - Hal3a/iH3amdd -
JeHa3a/IH3aIus; Jjabnaau3anqus - AHcIaOHaaIH3aldsa, gea1a0naau3aiis, achupalds -
J1€3aCIHpAaLIHA.

Btopoit THm croBooGpal30BaTEIbHONM AHTOHUMHU XapaKTEPU3yeT CIIeOyoIue
mapel GpaHIy3CKUX TEPMHUHOB: ex - [/ im-, in - explosion - implosion; expiration -
inspiration; muscles intercostaux externes - muscles intercostaux internes; muscles
extrinseques du larynx - muscles intrinséques du larynx u op.

N3 pycckoro MaTepualia IIPUBEOEM CJIEAYIOIINE WJUIIOCTPATUBHBIE IIPUMEPEHI
OTIMIO3UIIMM [AHHOTO THUMA: YHHU - [/ MOHO -, OmHO - // OW-, ABYX - VHH/IATEPATLHEIH
corjiacHeIH - OH/IaTePAa/IbHEIH  COIJIACHBIH;  MOHOJIATEePAa/IbHBIH  COIVIACHEIH -
onarepa/IbHBIH COIJIaCHBIH; OZHOCTOPOHHHE COIVIACHBIH - OBYCTODOHHHE COIJIACHBIH;
OOHOMOKYCHBIH COIJIaCHBIH - JABYXQOKYCHEIH COIJIACHEIH; B - [/ BW - BOBIXaTeIbHAA
MYCKy/1aTypa - BBIQBIXaTE/JbHAS MYCKY/1aTypa; BOBIXaHHE - BEIJEIXaHHE; BIJOX - BEIJOX;
Hapg - // IOOm - HagropraHHAs 9acTb PEYEBOr0 TPakTa - MOATOPTAHHAS 9acTb DPEYEBOI0
TPaKTa; 1Ipe - [/ IOCT - IpenanaaTaabHEIH COIJIaCHBIH - NOCTIAa/1aTa/IbHBIH COIJIACHBIH; C - [/
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Pa3 - cBegeHre 9eprnajioOBHIHBIX XPAIEeH - pa3BeeHHE YepIaal0BHHEIX XPALEH.

TakuMm oOpa3oM, MCCIeNOBaHUE ITOKA3bIBAET, UYTO QHTOHMMMUS B PABHOU CTENEHU
IIpefcTaBleHa B MCCJIeOyeMOM TePMHHOJIOTHMM KaK BO (paHIly3CKOM, TaK U B PYCCKOM
si3blKe. Ha Haml B3rism, 9TO CBA3aHO KaK CO CIeIudUKON HcclegyeMoM IpeaMeTHOMR
obmacTtu U pa3HooOpa3ueM CBOMCTB, MPU3HAKOB, XapaKTEPUCTHUK €€ 00beKTa - 3ByKa
peuH, TaKk U C OTHOCUTEJIbHHIM M30MOPGU3MOM IOHATUMHEIX chep (POHETHKH B OBYX
si3bIKax. [Ipu 9TOM aHTOHUMHUS HE TONbKO He IIPENSTCTBYET, HO CKOpee CIIOCOOCTBYyeT
BBIIIOJTHEHUIO TEPMUHOM €TI0 OCHOBHOM (PyHKIIMK - QYHKINUK 0003HAUEHUS CIIEIHUATbHBIX
¢doHEeTHYECKUX TOHSITUH.
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